
BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE - 28 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK

Otis brushes have a proprietary Tufcor® core wire that is corrosive-resistant with
a tighter twist for better bristle retention and brush life. With twice the fill of other
brushes and bristles right to the end, you get superior quality and precision
cleaning every time. Length: 2 Inch Thread: 8-32 Includes: 1 Nylon Brush/ 1
Bronze Brush Otis brushes are caliber-specific and have the size indicated on the
stem, ensuring you grab the right brush every time.

Attributes

Name: 28 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000783
Mfr. No.: FG-528-NB
Caliber: 28 Gauge
Style: Nylon,Bronze
Quantity: 2
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 60mm
Shipping length: 111mm
UPC: 014895002544

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der BORE
BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 28 GAUGE BORE
BRUSH 2/PACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 28 GAUGE BORE BRUSH
2/PACK. Diese Bürsten sind speziell für die Reinigung von 28GaugeLäufen konzipiert. Um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die nachstehenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bürsten nur für den vorgesehenen Zweck – die Reinigung von 28GaugeLäufen.
Halte die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere die Bürsten an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende beim Reinigen von Läufen Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Lauf vor der Anwendung entladen ist.
Übe beim Einführen und Herausziehen der Bürste keinen übermäßigen Druck aus, um Beschädigungen am
Lauf zu vermeiden.
Verwende die Bürsten nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen zeigen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Lauf entladen und sicher ist.
Wähle die richtige Bürste (Nylon oder Bronze) entsprechend deinen Bedürfnissen.

Verwendung:

Schraube die Bürste mit dem 832 Gewinde an einen geeigneten Reinigungsstab.
Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Drehe die Bürste in beide Richtungen, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Ziehe die Bürste langsam und gleichmäßig wieder heraus.

Nach der Verwendung:

Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere die Bürsten an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Achte darauf, dass die Bürsten nicht in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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Safety Instruction Guide for BORE BRUSH 2PK
NYLON/BRONZE 28 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK

Introduction
Thank you for choosing the BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE 28 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully
before using the bore brushes.

General Safety Guidelines
Ensure that the bore brushes are used for their intended purpose only.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brushes before each use. Do not use if damaged or worn.
Always follow the manufacturer's instructions regarding usage and maintenance.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when cleaning firearms to prevent injury from debris.
Avoid using excessive force when using the brushes to prevent damage to the firearm and injury to yourself.
Do not use the brushes on hot surfaces or while the firearm is loaded.
Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Store the brushes in a dry place to prevent corrosion and maintain their effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition for cleaning.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brushes and a cleaning rod.

Installation

Attach the appropriate bore brush (Nylon or Bronze) to the cleaning rod by screwing it onto the 832
thread.
Ensure that the brush is securely attached before proceeding.

Usage

Insert the bore brush into the firearm's bore.
Use a backandforth motion to clean the bore thoroughly.
For best results, use the brush with a cleaning solvent suitable for your firearm.
Repeat the cleaning process as necessary, depending on the level of fouling.

PostUsage Care

After use, clean the bore brushes with warm soapy water to remove any residue.
Rinse and dry the brushes completely before storing them.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn brushes in accordance with local regulations.
Do not throw the brushes in regular household waste if they contain hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For inquiries related to safety, usage, or product recalls, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de
Cañón 2PK Nylon/Bronce OTIS 28 Gauge

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón 2PK Nylon/Bronce OTIS 28 Gauge. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva y segura de tus armas de fuego. Asegúrate de seguir todas las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para
su uso.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para verificar que no esté dañado o desgastado.
Utiliza el cepillo únicamente para el propósito previsto: la limpieza de cañones de armas de fuego.
No utilices el cepillo en condiciones que puedan causar daño a ti mismo o a otros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: El uso inadecuado del cepillo puede resultar en lesiones. Siempre utiliza gafas de
seguridad durante la limpieza.
Manejo de Armas: Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar a
limpiar.
Uso de Productos Químicos: Si utilizas productos de limpieza, asegúrate de que sean seguros para su uso
en armas y sigue las instrucciones del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cepillo y cualquier producto de limpieza que
vayas a utilizar.

Instalación del Cepillo:

Atornilla el cepillo en la varilla de limpieza utilizando el conector de 832.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto antes de comenzar a limpiar.

Uso del Cepillo:

Introduce el cepillo en el cañón del arma con un movimiento suave.
Gira el cepillo varias veces para asegurar una limpieza efectiva.
Retira el cepillo con cuidado y repite el proceso si es necesario.

Finalización:

Limpia el cepillo después de cada uso y guárdalo en un lugar seguro.
Inspecciona el cepillo regularmente para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de productos de limpieza.
No arrojes el cepillo en el desecho común si está dañado o desgastado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu Cepillo de Cañón 2PK Nylon/Bronce OTIS 28 Gauge. Recuerda siempre estar alerta y actuar de manera
responsable al manejar armas de fuego y sus accesorios.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour la Brosse de Calibre 28 Otis

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de calibre 28 Otis. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser la brosse.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la brosse est utilisée uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu de calibre 28.
Ne laissez pas les enfants utiliser cet outil sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour vous assurer qu'elle ne présente pas de signes d'usure ou de
dommage.
Ne mélangez pas les brosses avec d'autres outils de nettoyage, car cela peut entraîner des risques de
contamination ou de mauvaise utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la brosse avec un produit de nettoyage approprié pour éviter d'endommager le canon de
l'arme.
Ne forcez pas la brosse dans le canon. Un mouvement excessif peut endommager à la fois la brosse et
l'arme.
Évitez de toucher les poils de la brosse avec vos mains nues, surtout si vous utilisez des produits chimiques.
Portez des lunettes de protection lors du nettoyage pour éviter tout éclat ou débris qui pourraient se détacher.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse et le produit de nettoyage.

Installation :

Vissez la brosse sur une tige de nettoyage compatible avec le filetage 832.
Assurezvous que la brosse est bien fixée avant de l'utiliser.

Utilisation :

Appliquez une petite quantité de produit de nettoyage sur la brosse.
Insérez doucement la brosse dans le canon et faitesla passer plusieurs fois d'avant en arrière.
Retirez la brosse et nettoyez le canon avec un chiffon propre pour enlever tout résidu.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas la brosse avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour la disposition des produits en métal et en nylon.
Si la brosse est endommagée, placezla dans un conteneur de recyclage approprié si disponible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE pour les demandes de sécurité.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. En suivant ces instructions, vous garantissez non
seulement votre sécurité, mais également celle des autres lors de l'utilisation de la brosse de calibre 28 Otis.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola Bore
Brush 2PK Nylon/Bronze Otis 28 Gauge

Introduzione
Grazie per aver scelto la spazzola Bore Brush 2PK Nylon/Bronze di Otis. Questo prodotto è progettato per garantire
una pulizia efficace e sicura delle canne delle armi. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sul sito web della Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non utilizzare la spazzola su canne calde o contenenti residui di polvere da sparo.
Non forzare la spazzola all'interno della canna; segui sempre la direzione del rigonfiamento della canna.
Evita di utilizzare la spazzola se presenta segni di usura o danneggiamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovi eventuali accessori dalla canna che potrebbero ostacolare l'uso della spazzola.

Installazione:

Avvita la spazzola sul manico compatibile con filettatura 832.
Assicurati che la spazzola sia ben fissata prima di procedere.

Uso:

Inserisci delicatamente la spazzola nella canna, seguendo la direzione del rigonfiamento.
Esegui movimenti lenti e costanti avanti e indietro per rimuovere i residui.
Rimuovi la spazzola dalla canna e pulisci eventuali detriti residui.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulisci la spazzola con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Riponi la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Controlla se esistono punti di raccolta specifici per materiali
metallici o plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e efficace della spazzola Bore
Brush 2PK Nylon/Bronze di Otis.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Otis 28
Gauge Bore Brush 2PK Nylon/Bronze

Wprowadzenie
Szczotki Otis 28 Gauge Bore Brush 2PK Nylon/Bronze zostały zaprojektowane z myślą o wydajnym czyszczeniu
broni. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego korzystania z produktu oraz
ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj szczotek wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek. Uszkodzone lub zużyte szczotki należy niezwłocznie wymienić.
Zachowaj ostrożność podczas czyszczenia broni, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne, podczas czyszczenia broni.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj szczotek na broni, która jest w stanie gotowości do strzału.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić szczotki ani lufy.
Zwracaj uwagę na kierunek czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i środki czyszczące.

Użycie szczotek:

Wkręć szczotkę nylonową lub mosiężną w odpowiedni gwint (832).
Wprowadź szczotkę do lufy, wykonując ruchy w przód i w tył, aby skutecznie usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę z lufy.

Czyszczenie i konserwacja:

Po użyciu, dokładnie oczyść szczotki i przechowuj je w suchym miejscu.
Regularnie kontroluj szczotki pod kątem zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużyte lub uszkodzone szczotki należy wyrzucić zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi organami lub lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Dzięki przestrzeganiu powyższych zasad bezpieczeństwa, możesz cieszyć się skutecznym i bezpiecznym
czyszczeniem broni za pomocą szczotek Otis 28 Gauge Bore Brush 2PK Nylon/Bronze. Pamiętaj, że
bezpieczeństwo jest najważniejsze.
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BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 28 GAUGE
BORE BRUSH 2/PACK Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 28 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käytännön vinkkejä tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyjen tarkoitusten mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole leikkikalu.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä tuotteen käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä tuotteen käsittelyn aikana, erityisesti harjasten asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä liikaa voimaa harjaa asentaessasi tai käyttäessäsi, sillä tämä voi vahingoittaa harjaa tai piippua.
Vältä liiallista kostutusta, joka voi heikentää harjan materiaaleja ja käyttöikää.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että harja on oikean kokoinen (28 gauge) ennen asennusta.
Kierrä harja varovasti paikalleen 832 kierteellä.
Varmista, että harja on tiukasti kiinnitetty ja ei pääse irtoamaan käytön aikana.

Käyttö

Käytä harjaa puhdistaaksesi piippuja säännöllisesti.
Puhdistusliike tulisi olla tasainen ja hallittu, jotta vältetään vauriot.
Harjaa tulisi käyttää vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden sekaan, jos se on vaarallista tai ympäristölle haitallista.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet tuotteen turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa turvalliseen käyttöön.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että nuoremmat käyttäjät saavat aikuisen valvontaa
tuotteen käytön aikana.

Yhteenveto
BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 28 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK on tehokas työkalu piippujen
puhdistamiseen. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
Pidä huolta itsestäsi ja ympäristöstäsi käyttämällä tuotetta oikein.
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Säkerhetsinstruktioner för BORE BRUSH 2PK
NYLON/BRONZE OTIS 28 GAUGE BORE BRUSH
2/PACK

Introduktion
Tack för att du valt Otis Bore Brush 2PK Nylon/Bronze. Denna produkt är designad för att ge överlägsen kvalitet och
effektiv rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitna delar innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och kemikalier.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och kemikalier.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du börjar rengöra det.
Undvik att använda produkten på vapen med skador eller defekter.
Följ alltid de specifika instruktionerna för kaliber 28 Gauge.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar rengöringen.

Användning av borstar:

Välj rätt borste (nylon eller brons) baserat på dina rengöringsbehov.
Skruva fast borsten på ett rengöringsstav med 832 gänga.

Rengöring:

För in borsten i loppet och rotera den försiktigt för att ta bort smuts och avlagringar.
Dra borsten genom loppet flera gånger för att säkerställa en grundlig rengöring.
Efter användning, ta bort borsten och rengör den med lämpligt rengöringsmedel.

Avslutning:

Kontrollera att inga skräp eller rester finns kvar i loppet.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort använda borstar och rengöringsmaterial enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren av produkten.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Otis Bore
Brush 2PK Nylon/Bronze. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání štětců Otis

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité pokyny pro bezpečné používání štětců Otis 28 Gauge Bore Brush 2/PACK. Je
navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splňoval požadavky Evropské unie na ochranu spotřebitele.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Používejte výrobek pouze podle určeného účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí.
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda nevykazuje známky poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a zlikvidujte ho správným způsobem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle při čištění, abyste se vyhnuli kontaktu s nečistotami.
Nepoužívejte štětce Otis na jiné než doporučené kalibry.
Při manipulaci s výrobkem se vyhněte nadměrnému tlaku, aby nedošlo k poškození štětin.
Ujistěte se, že štětce jsou správně upevněny na čištění, aby nedošlo k uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte správný kalibr (28 Gauge) pro použití s vaším zařízením.
Zkontrolujte, zda je závit (832) kompatibilní s vaším nástrojem.

Instalace:

Otočte štětec do závitu nástroje, dokud nebude pevně připevněn.
Zkontrolujte, že je štětec správně uchycen a nehybně sedí.

Použití:

Pomalu a opatrně pohybujte štětcem tam a zpět v hlavni, abyste odstranili nečistoty.
Po použití důkladně vyčistěte štětec a uložte ho na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Štětce Otis se mohou likvidovat jako běžný odpad.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, kontaktujte místní úřady pro pokyny k bezpečné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní úřady nebo autorizované
prodejce.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání našich produktů.


